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Ç ÊõâÝñíçóç ôçò ÅëëçíéêÞò Äçìïêñáôßáò êáé ç ÊõâÝñ-
íçóç ôçò Äçìïêñáôßáò ôïõ ÁæåñìðáúôæÜí

Áðïêáëïýìåíåò åö� åîÞò «ôá Óõìâáëëüìåíá ÌÝñç»,
ÅÐÉÈÕÌÙÍÔÁÓ íá åíéó÷ýóïõí ôçí ïéêïíïìéêÞ ôïõò óõ-

íåñãáóßá ðñïò ôï áìïéâáßï üöåëïò ôùí äýï Êñáôþí óå
ìáêñï÷ñüíéá âÜóç,

Å×ÏÍÔÁÓ ùò óôü÷ï ôç äçìéïõñãßá åõíïúêþí óõíèçêþí
ãéá ôéò åðåíäýóåéò åðåíäõôþí ôïõ åíüò ÓõìâáëëïìÝíïõ
ÌÝñïõò óôï Ýäáöïò ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò,

ÁÍÁÃÍÙÑÉÆÏÍÔÁÓ ïôé ç ðñïþèçóç êáé ðñïóôáóßá ôùí
åðåíäýóåùí, âÜóåé ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò, èá ôïíþ-
óåé ôçí ðñùôïâïõëßá óôïí ôïìÝá áõôü,

ÓÕÌÖÙÍÇÓÁÍ ÔÁ ÁÊÏËÏÕÈÁ:

ÁÑÈÑÏ 1 Ïñéóìïß

Ãéá ôïõò óêïðïýò ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò:
1. Ï üñïò «ÅðÝíäõóç» óçìáßíåé êÜèå åßäïõò ðåñéïõóéá-

êü óôïé÷åßï ðïõ Ý÷åé åðåíäõèåß áðü åðåíäõôÞ ôïõ åíüò
ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò óôï Ýäáöïò ôïõ Üëëïõ Óõìâáë-
ëïìÝíïõ ÌÝñïõò óýìöùíá ìå ôç íïìïèåóßá ôïõ ôåëåõ-
ôáßïõ êáé ðåñéëáìâÜíåé åéäéêþôåñá, áëëÜ ü÷é áðïêëåéóôé-
êÜ

á) êéíçôÞ êáé áêßíçôç éäéïêôçóßá êáé êÜèå åìðñÜãìáôï
äéêáßùìá üðùò äïõëåßåò, íïìÞ, õðïèÞêåò, åìðñÜãìáôåò
áóöÜëåéåò êáé åíÝ÷õñá,

â) ìåôï÷Ýò, åôáéñéêÜ ìåñßäéá, ïìïëïãßåò êáé êÜèå Üëëç
ìïñöÞ óõììåôï÷Þò óå åôáéñßá,

ã) ÷ñçìáôéêÝò áðáéôÞóåéò êáé êÜèå Üëëç óõìâáôéêÞ á-
ðáßôçóç ðïõ Ý÷åé ïéêïíïìéêÞ áîßá, êáèþò êáé äÜíåéá óõí-
äåüìåíá ìå åðÝíäõóç,

ä) äéêáéþìáôá äéáíïçôéêÞò éäéïêôçóßáò,
å) ðáñá÷ùñÞóåéò äçìïóßïõ äéêáßïõ, ðåñéëáìâáíïìÝ-

íùí êáé ðáñá÷ùñÞóåùí ãéá Ýñåõíá, áíÜðôõîç, åîüñõîç Þ
åêìåôÜëëåõóç öõóéêþí ðüñùí, êáèþò êáé Üëëá äéêáéþ-
ìáôá âÜóåé íüìïõ, óõìâÜóåùò Þ áðïöÜóåùò äçìïóßáò
áñ÷Þò, óýìöùíá ìå ôï íüìï.

Åíäå÷üìåíç ìåôáâïëÞ ôïõ ôýðïõ ôçò åðÝíäõóçò ðïõ Ý-
÷åé ðñáãìáôïðïéçèåß äåí ìåôáâÜëëåé ôï ÷áñáêôÞñá ôçò
ùò åðÝíäõóçò.

2. Ï üñïò «Áðüäïóç» óçìáßíåé ôá Ýóïäá ðïõ áðïöÝñåé
ìßá åðÝíäõóç êáé ðåñéëáìâÜíåé åéäéêþôåñá, áëëÜ ü÷é áðï-



êëåéóôéêÜ, êÝñäç, ôüêïõò, ìåñßóìáôá, õðåñáîßá, äéêáéþ-
ìáôá ðíåõìáôéêÞò êáé âéïìç÷áíéêÞò éäéïêôçóßáò êáé áìïé-
âÝò.

3. Ï üñïò «ÅðåíäõôÞò» óçìáßíåé óå ó÷Ýóç ìå êÜèå Óõì-
âáëëüìåíï ÌÝñïò:

á) öõóéêÜ ðñüóùðá ðïõ Ý÷ïõí ôçí éèáãÝíåéá ôïõ åí ëü-
ãù ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, óýìöùíá ìå ôç íïìïèåóßá
ôïõ,

â) íïìéêÜ ðñüóùðá, üðùò åôáéñßåò ðÜóçò öýóåùò, êá-
èþò êáé Üëëåò ïíôüôçôåò ðïõ Ý÷ïõí óõóôáèåß Þ êáô� Üë-
ëïí ôñüðïí ëåéôïõñãïýí óýìöùíá ìå ôç íïìïèåóßá ôïõ åí
ëüãù ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò êáé Ý÷ïõí ôçí Ýäñá ôïõò
óôï Ýäáöïò ôïõ éäßïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò.

4. Ï üñïò «¸äáöïò» óçìáßíåé áíôßóôïé÷á ôï Ýäáöïò ôçò
ÅëëçíéêÞò Äçìïêñáôßáò Þ ôï Ýäáöïò ôçò Äçìïêñáôßáò
ôïõ ÁæåñìðáúôæÜí.

ÁÑÈÑÏ 2
Ðåäßï åöáñìïãÞò

Ç ðáñïýóá óõìöùíßá åöáñìüæåôáé óå åðåíäýóåéò óôï
Ýäáöïò ôïõ åíüò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, ðïõ Ý÷ïõí
ðñáãìáôïðïéçèåß óýìöùíá ìå ôç íïìïèåóßá ôïõ, áðü å-
ðåíäõôÝò ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, ôüóï ðñéí
üóï êáé ìåôÜ ôç èÝóç ôçò óå éó÷ý.

ÁÑÈÑÏ 3
Ðñïþèçóç êáé ðñïóôáóßá ôùí åðåíäýóåùí

1. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ðñïùèåß, óôï Ýäáöüò
ôïõ, åðåíäýóåéò åðåíäõôþí ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ
ÌÝñïõò êáé êÜíåé äåêôÝò ôéò åðåíäýóåéò áõôÝò óýìöùíá
ìå ôç íïìïèåóßá ôïõ.

2. Åðåíäýóåéò, êáèþò êáé ç áðüäïóÞ ôïõò, åðåíäõôþí ôïõ
åíüò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò áðïëáìâÜíïõí ðÜíôïôå, óôï
Ýäáöïò ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, äéêáßáò êáé ß-
óçò ìåôá÷åéñßóåùò, êáèþò êáé ðëÞñïõò ðñïóôáóßáò êáé á-
óöáëåßáò. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò åîáóöáëßæåé üôé ç
äéá÷åßñéóç, óõíôÞñçóç, ÷ñÞóç, åêìåôÜëëåõóç Þ äéÜèåóç,
óôï Ýäáöüò ôïõ, åðåíäýóåùí åðåíäõôþí ôïõ Üëëïõ Óõì-
âáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò äåí ðáñáêùëýåôáé êáè~ ïéïíäÞðïôå
ôñüðï ìå ìÝôñá áäéêáéïëüãçôá Þ äéáêñéôéêÞò öýóåùò.

ÁÑÈÑÏ 4
Ìåôá÷åßñéóç ôùí åðåíäýóåùí

1. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ðáñá÷ùñåß óôéò åðåíäý-
óåéò, ðåñéëáìâáíïìÝíçò ôçò áðüäïóçò, ðïõ ðñáãìáôï-
ðïéïýíôáé óôï Ýäáöüò ôïõ áðü åðåíäõôÝò ôïõ Üëëïõ
ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, ìåôá÷åßñéóç ü÷é ëéãüôåñï åõíïú-
êÞ áðü åêåßíç ðïõ ðáñá÷ùñåß óå åðåíäýóåéò ôùí éäßùí å-
ðåíäõôþí ôïõ Þ óå åðåíäýóåéò åðåíäõôþí ôñßôïõ êñÜ-
ôïõò, åöáñìïæïìÝíçò ôçò åõíïúêïôÝñáò ìåôá÷åéñßóåùò.

2. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ðáñá÷ùñåß óôïõò åðåí-
äõôÝò ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, üóïí áöïñÜ
ôç ó÷åôéæüìåíç ìå ôéò åðåíäýóåéò äñáóôçñéüôçôá ðïõ á-
íáðôýóóïõí óôï Ýäáöüò ôïõ, ìåôá÷åßñéóç ü÷é ëéãüôåñï
åõíïúêÞ áðü åêåßíç ðïõ ðáñá÷ùñåß óôïõò éäßïõò åðåíäõ-
ôÝò ôïõ Þ óå åðåíäõôÝò ôñßôïõ êñÜôïõò, åöáñìïæüìåíçò
ôçò åõíïúêïôÝñáò ìåôá÷åéñßóåùò.

3. Ïé äéáôÜîåéò ôùí ðáñáãñÜöùí 1 êáé 2 ôïõ ðáñüíôïò
¢ñèñïõ äåí óõíåðÜãïíôáé õðï÷ñÝùóç ôïõ åíüò Óõìâáë-
ëïìÝíïõ ÌÝñïõò íá åðåêôåßíåé óôïõò åðåíäõôÝò ôïõ Üë-

ëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò ôá ðëåïíåêôÞìáôá ïðïéáó-
äÞðïôå ìåôá÷åéñßóåùò, ðñïôéìÞóåùò Þ ðñïíïìßïõ ðïõ á-
ðïññÝïõí áðü:

á) ôç óõììåôï÷Þ ôïõ óå õöéóôÜìåíç Þ ìåëëïíôéêÞ æþíç
åëåýèåñïõ åìðïñßïõ, ôåëùíåéáêÞ Ýíùóç, ïéêïíïìéêÞ Ý-
íùóç, óõìöùíßá ðåñéöåñåéáêÞò ïéêïíïìéêÞò ïëïêëÞñù-
óçò Þ ðáñüìïéá äéåèíÞ óõìöùíßá Þ

â) äéåèíÞ óõìöùíßá Þ ñýèìéóç ó÷åôéêÞ åí üëù Þ åí ìÝñåé
ìå öïñïëïãßá.

ÁÑÈÑÏ 5
Áðáëëïôñßùóç

1. Åðåíäýóåéò êáé ç áðüäïóÞ ôïõò, åðåíäõôþí ôïõ åíüò
ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò óôï Ýäáöïò.ôïõ Üëëïõ Óõìâáë-
ëïìÝíïõ ÌÝñïõò, äåí õðüêåéíôáé óå áðáëëïôñßùóç, åèíé-
êïðïßçóç Þ ïðïéïäÞðïôå Üëëï ìÝôñï ôá áðïôåëÝóìáôá
ôïõ ïðïßïõ éóïäõíáìïýí ìå áðáëëïôñßùóç Þ åèíéêïðïßç-
óç (áðïêáëïýìåíåò åö� åîÞò «áðáëëïôñßùóç»), ðáñÜ ìü-
íïí ãéá ëüãïõò äçìïóßïõ óõìöÝñïíôïò, ìå íüìéìåò äéáäé-
êáóßåò, óå ìç äéáêñéôéêÞ âÜóç êáé êáôüðéí êáôáâïëÞò á-
ìÝóïõ, åðáñêïýò êáé áðïôåëåóìáôéêÞò áðïæçìéþóåùò. Ç
áðïæçìßùóç áõôÞ åßíáé ßóç ìå ôçí áãïñáßá áîßá ôçò èéãåß-
óçò åðåíäýóåùò áìÝóùò ðñéí áðü ôï ÷ñïíéêü óçìåßï êá-
ôÜ ôï ïðïßï åëÞöèç ôï óõãêåêñéìÝíï ìÝôñï Þ Ýãéíå äçìï-
óßùò ãíùóôü, åðéëåãïìÝíïõ ôïõ ðñïãåíåóôÝñïõ ÷ñïíé-
êïý óçìåßïõ. ÐåñéëáìâÜíåé ôüêï áðü çìÝñá ôçò
áðáëëïôñéþóåùò Ýùò ôçí çìÝñá êáôáâïëÞò, ìå ôï óýíç-
èåò åìðïñéêü åðéôüêéï êáé ìåôáöÝñåôáé åëåýèåñá óå å-
ëåýèåñá ìåôáôñÝøéìï íüìéóìá.

2. Ïé äéáôÜîåéò ôçò ðáñáãñÜöïõ 1ôïõ ðáñüíôïò ¢ñ-
èñïõ åöáñìüæïíôáé åðßóçò êáé óôçí ðåñßðôùóç êáôÜ ôçí
ïðïßá Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ðñïâáßíåé óå áðáëëïôñßùóç
ðåñéïõóéáêþí óôïé÷åßùí åôáéñßáò, ç ïðïßá Ý÷åé óõóôáèåß
óýìöùíá ìå ôç íïìïèåóßá ôïõ óå ïðïéïäÞðïôå óçìåßï
ôïõ åäÜöïõò ôïõ êáé ôçò ïðïßáò åðåíäõôÞò ôïõ Üëëïõ
ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò êáôÝ÷åé ìåôï÷Ýò.

ÁÑÈÑÏ 6 Áðïæçìéþóåéò

1. Ïé åðåíäõôÝò ôïõ åíüò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò ôùí
ïðïßùí ïé åðåíäýóåéò óôï Ýäáöïò ôïõ.Üëëïõ Óõìâáëëï-
ìÝíïõ ÌÝñïõò õößóôáíôáé æçìßåò ëüãù ðïëÝìïõ Þ Üëëçò
Ýíïðëçò óýãêñïõóçò, êáôáóôÜóåùò åêôÜêôïõ áíÜãêçò,
ðïëéôéêþí áíáôáñá÷þí Þ Üëëùí ðáñïìïßùí ãåãïíüôùí
óôï Ýäáöïò ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, áðï-
ëáìâÜíïõí áðü ôï äåýôåñï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ìåôá-
÷åßñéóç, üóïí áöïñÜ ôçí áðïêáôÜóôáóç, åðáíüñèùóç,
áðïæçìßùóç Þ Üëëïõ åßäïõò äéåõèÝôçóç, ü÷é ëéãüôåñï åõ-
íïúêÞ áðü åêåßíç ðïõ ôï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò áõôü åðé-
öõëÜóóåé óôïõò éäßïõò åðåíäõôÝò ôïõ Þ óôïõò åðåíäõôÝò
ôñßôïõ êñÜôïõò, åöáñìïæïìÝíçò ôçò åõíïúêïôÝñáò ìåôá-
÷åéñßóåùò.

2. Ìç èéãïìÝíùí ôùí äéáôÜîåùí ôçò ðáñáãñÜöïõ 1 ôïõ
ðáñüíôïò Üñèñïõ, åðåíäõôÝò ôïõ åíüò ÓõìâáëëïìÝíïõ
ÌÝñïõò ïé ïðïßïé, óå ïðïéáäÞðïôå áðü ôéò ðåñéðôþóåéò
ðïõ áíáöÝñïíôáé óôçí ðáñÜãñáöï áõôÞ, õößóôáíôáé æç-
ìßåò óôï Ýäáöïò ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò ëüãù:

á) åðéôÜîåùò ôçò åðåíäýóåþò ôïõò Þ ìÝñïõò áõôÞò áðü
ôéò äõíÜìåéò ôïõ äåýôåñïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, Þ

â) êáôáóôñïöÞò ôçò åðåíäýóåþò ôïõò Þ ìÝñïõò áõôÞò
áðü ôéò äõíÜìåéò Þ áñ÷Ýò ôïõ äåýôåñïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ
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ÌÝñïõò, ç ïðïßá äåí åðåâÜëåôï áðü ôéò ðåñéóôÜóåéò, ôõã-
÷Üíïõí åðáíïñèþóåùò Þ áðïæçìéþóåùò, ç ïðïßá êáé óôéò
äýï ðåñéðôþóåéò, åßíáé Üìåóç, åðáñêÞò êáé áðïôåëåóìá-
ôéêÞ.

ÁÑÈÑÏ 7
ÌåôáöïñÝò

1. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò åããõÜôáé, üóïí áöïñÜ
ôéò åðåíäýóåéò åðåíäõôþí ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝ-
ñïõò, ôçí áíåìðüäéóôç ìåôáöïñÜ ôùí ðëçñùìþí ðïõ
ó÷åôßæïíôáé ìå åðÝíäõóç, åöüóïí åêðëçñùèïýí ïé öïñï-
ëïãéêÝò õðï÷ñåþóåéò ôïõ åðåíäõôÞ.

Ç ìåôáöïñÜ ðñáãìáôïðïéåßôáé ÷ùñßò êáèõóôÝñçóç, óå
åëåýèåñá ìåôáôñÝøéìï íüìéóìá, ìå ôçí éóïôéìßá ðïõ åðé-
êñáôåß óôçí áãïñÜ, êáôÜ ôçí çìÝñá ôçò ìåôáöïñÜò, óôï
Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò óôï Ýäáöïò ôïõ ïðïßïõ Ý÷åé ãßíåé ç
åðÝíäõóç.

2. Ïé ìåôáöïñÝò áõôÝò ðåñéëáìâÜíïõí åéäéêþôåñá, áë-
ëÜ ü÷é áðïêëåéóôéêÜ:

á) êåöÜëáéï êáé ðñüóèåôá ðïóÜ» ãéá ôç óõíôÞñçóç Þ å-
ðÝêôáóç ôçò åðÝíäõóçò,

â) áðüäïóç,
ã) ðïóÜ ãéá ôçí åîüöëçóç äáíåßùí,
ä) ðñïúüí ðùëÞóåùò Þ ñåõóôïðïéÞóåùò ôçò åðÝíäõóçò

Þ ìÝñïõò áõôÞò,
å) áðïæçìéþóåéò óýìöùíá ìå ôá Üñèñá 5 êáé 6,
óô) ðëçñùìÝò ðïõ ðñïêýðôïõí áðü ôçí åðßëõóç äéáöï-

ñþí.

ÁÑÈÑÏ 8 
ÕðïêáôÜóôáóç

1. ÅÜí ïé åðåíäýóåéò åðåíäõôïý åíüò ÓõìâáëëïìÝíïõ
ÌÝñïõò óôï Ýäáöïò ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò
åßíáé áóöáëéóìÝíåò Ýíáíôé ìç åìðïñéêþí êéíäýíùí, âÜóåé
íïìßìïõ óõóôÞìáôïò åããõÞóåùò, êÜèå õðïêáôÜóôáóç
ôïõ áóöáëéóôÞ óôá äéêáéþìáôá ôïõ åí ëüãù åðåíäõôÞ,
óýìöùíá ìå ôïõò üñïõò ôçò áóöÜëåéáò áõôÞò, áíáãíù-
ñßæåôáé áðü ôï äåýôåñï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò, ìç èéãïìÝ-
íùí ôùí äéêáéùìÜôùí ôïõ åðåíäõôÞ óýìöùíá ìå ôï ¢ñ-
èñï 10 ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò.

2. Ï áóöáëéóôÞò äåí äéêáéïýôáé íá áóêÞóåé Üëëá äéêáé-
þìáôá ðÝñá áðü áõôÜ ôá ïðïßá èá äéêáéïýôáí íá áóêÞóåé
ï åðåíäõôÞò.

3. ÄéáöïñÝò ìåôáîý ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò êáé áóöá-
ëéóôÞ èá êáôáâÜëëåôáé ðñïóðÜèåéá íá åðéëýïíôáé óýì-
öùíá ìå ôéò äéáôÜîåéò ôïõ ¢ñèñïõ 10 ôçò ðáñïýóçò Óõì-
öùíßáò.

ÁÑÈÑÏ 9
Åðßëõóç äéáöïñþí ìåôáîý ôùí ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí

1. ÊÜèå äéáöïñÜ ìåôáîý ôùí ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí
ó÷åôéêÞ ìå ôçí åñìçíåßá Þ ôçí åöáñìïãÞ ôçò ðáñïýóçò
Óõìöùíßáò, åðéëýåôáé, åö� üóïí ôïýôï åßíáé äõíáôüí, äéá
äéáðñáãìáôåýóåùí, äéá ôçò äéðëùìáôéêÞò ïäïý.

2. ÅÜí ç äéáöïñÜ äåí êáôáóôåß äõíáôüí íá äéåõèåôçèåß
êáô� áõôüí ôïí ôñüðï, åíôüò Ýîé ìçíþí áðü ôçí Ýíáñîç ôùí
äéáðñáãìáôåýóåùí, õðïâÜëåôáé óå äéáéôçôéêü äéêáóôÞ-
ñéï êáôüðéí áéôÞóåùò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò.

3. Ôï äéáéôçôéêü äéêáóôÞñéï óõãêñïôåßôáé óå êÜèå óõ-
ãêåêñéìÝíç ðåñßðôùóç ùò áêïëïýèùò: ÊÜèå Óõìâáëëü-

ìåíï ÌÝñïò ïñßæåé Ýíáí äéáéôçôÞ êáé ïé äýï áõôïß äéáéôç-
ôÝò ïñßæïõí, êáôüðéí ìåôáîý ôïõò óõìöùíßáò, õðÞêïï ôñß-
ôçò ×þñáò ùò ðñüåäñï. Ïé äéáéôçôÝò ïñßæïíôáé åíôüò
ôñéþí ìçíþí êáé ï ðñüåäñïò åíôüò ðÝíôå ìçíþí áðü ôçí
çìåñïìçíßá êáôÜ ôçí ïðïßá Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ãíù-
óôïðïßçóå óôï Üëëï Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ôçí ðñüèåóÞ
ôïõ íá ðáñáðÝìøåé ôç äéáöïñÜ óå äéáéôçôéêü äéêáóôÞñéï.

4. ÅÜí åíôüò ôùí ðñïèåóìéþí ðïõ êáèïñßæïíôáé óôçí
ðáñÜãñáöï 3. ôïõ ðáñüíôïò ¢ñèñïõ, äåí Ý÷ïõí ãßíåé ïé
áíáãêáßïé äéïñéóìïß, ïðïéïäÞðïôå áðü ôá Óõìâáëëüìåíá
ÌÝñç ìðïñåß, åëëåßøåé Üëëçò óõìöùíßáò, íá æçôÞóåé áðü
ôïí Ðñüåäñï ôïõ Äéåèíïýò Äéêáóôçñßïõ íá ðñïâåß óôïõò
áíáãêáßïõò äéïñéóìïýò. ÅÜí ï Ðñüåäñïò ôïõ Äéåèíïýò
Äéêáóôçñßïõ åßíáé õðÞêïïò åíüò ôùí ÓõìâáëëïìÝíùí Ìå-
ñþí Þ êùëýåôáé êáô� Üëëïí ôñüðïí íá áóêÞóåé ôçí åí ëü-
ãù ëåéôïõñãßá, êáëåßôáé íá ðñïâåß óôïõò áíáãêáßïõò äéï-
ñéóìïýò ï Áíôéðñüåäñïò êáé, óå ðåñßðôùóç ðïõ ï ôåëåõ-
ôáßïò åßíáé õðÞêïïò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò Þ êùëýåôáé
êáô~ Üëëïí ôñüðïí íá áóêÞóåé ôçí åí ëüãù ëåéôïõñãßá, ôï
åðüìåíï êáô�áñ÷áéüôçôá ÌÝëïò ôïõ Äéêáóôçñßïõ ðïõ äåí
åßíáé õðÞêïïò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, êáëåßôáé íá ðñï-
âåß óôïõò áíáãêáßïõò äéïñéóìïýò.

5. Ôï äéáéôçôéêü äéêáóôÞñéï áðïöáóßæåé óýìöùíá ìå ôï
íüìï êáé, éäßùò, âÜóåé ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò êáé Üë-
ëùí ó÷åôéêþí óõìöùíéþí ìåôáîý ôùí ÓõìâáëëïìÝíùí
Ìåñþí, êáèþò êáé ôùí ãåíéêþò ðáñáäåäåãìÝíùí êáíü-
íùí êáé áñ÷þí ôïõ äéåèíïýò äéêáßïõ.

6. Ôï äéêáóôÞñéï áðïöáóßæåé ôçí åóùôåñéêÞ ôïõ äéáäé-
êáóßá, åêôüò åÜí ôá Óõìâáëëüìåíá ÌÝñç ïñßóïõí Üëëùò.

Ôï äéêáóôÞñéï åêäßäåé ôçí áðüöáóÞ ôïõ êáôÜ ðëåéïøç-
ößá. Ç áðüöáóç áõôÞ åßíáé ïñéóôéêÞ êáé äåóìåõôéêÞ ãéá ôá
Óõìâáëëüìåíá ÌÝñç.

7. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò öÝñåé ôï êüóôïò ôïõ äé-
áéôçôÞ ðïõ üñéóå ôï ßäéï êáèþò êáé ôçò åêðñïóþðçóÞò
ôïõ. Ôï êüóôïò ôïõ ðñïÝäñïõ êáèþò êáé êÜèå Üëëï êü-
óôïò öÝñïõí åî ßóïõ ôá Óõìâáëëüìåíá ÌÝñç.

ÁÑÈÑÏ 10
Åðßëõóç äéáöïñþí ìåôáîý åðåíäõôÞ êáé

ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò

1. ÄéáöïñÝò ìåôáîý åðåíäõôÞ ôïõ åíüò ÓõìâáëëïìÝíïõ
ÌÝñïõò êáé ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, ðïõ
áöïñïýí õðï÷ñÝùóç ôïõ ôåëåõôáßïõ, âÜóåé ôçò ðáñïý-
óçò Óõìöùíßáò, ó÷åôéêÞ ìå åðÝíäõóç ôïõ ðñþôïõ, åðé-
ëýåôáé, åöüóïí ôïýôï åßíáé äõíáôüí, áðü ôá åíäéáöåñü-
ìåíá ìÝñç öéëéêÜ.

2. ÅÜí ç åí ëüãù äéáöïñÜ äåí êáôáóôåß äõíáôüí íá åðé-
ëõèåß åíôüò Ýîé ìçíþí áðü ôçí çìåñïìçíßá êáôÜ ôçí ïðïßá
Ýíá áðü ôá ìÝñç æÞôçóå ôïí öéëéêü äéáêáíïíéóìü, ï åí-
äéáöåñüìåíïò åðåíäõôÞò ìðïñåß íá õðïâÜëåé ôç äéáöï-
ñÜ ðñïò åðßëõóç åßôå:

á) óôá áñìüäéá äéêáóôÞñéá ôïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝ-
ñïõò óôï Ýäáöïò ôïõ ïðïßïõ Ý÷åé ðñáãìáôïðïéçèåß ç å-
ðÝíäõóç, åßôå

â) óýìöùíá ìå ïðïéáäÞðïôå åöáñìïóôÝá äéáäéêáóßá å-
ðßëõóçò äéáöïñþí Ý÷åé óõìöùíçèåß ðñïçãïõìÝíùò, åßôå

ã) óôç äéåèíÞ äéáéôçóßá.
3. Åö� üóïí ç äéáöïñÜ ðáñáðåìöèåß óôç äéåèíÞ äéáéôç-

óßá, ï åíäéáöåñüìåíïò åðåíäõôÞò ìðïñåß íá õðïâÜëåé ôç
äéáöïñÜ åßôå:
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á) óôï ÄéåèíÝò ÊÝíôñï ãéá ôïí Äéáêáíïíéóìü ôùí Äéá-
öïñþí åî Åðåíäýóåùí, ðïõ éäñýèçêå ìå ôç Óýìâáóç «äéá
ôçí ñýèìéóéí ôùí ó÷åôéæïìÝíùí ðñïò ôáò åðåíäýóåéò äéá-
öïñþí ìåôáîý Êñáôþí.êáé õðçêüùí Üëëùí Êñáôþí», ç ï-
ðïßá áíïß÷èçêå ãéá õðïãñáöÞ óôçí ÏõÜóéíãêôïí D.C.
óôéò 18 Ìáñôßïõ 1965, ðñïò äéåõèÝôçóç äéá ôçò ïäïý ôçò
óõíäéáëëáãÞò Þ ôçò äéáéôçóßáò, åßôå

â) óå ad hoc äéáéôçôéêü äéêáóôÞñéï, ôï ïðïßïóõíéóôÜôáé
óýìöùíá ìå ôïõò êáíüíåò ðåñß äéáéôçóßáò ôçò ÅðéôñïðÞò
ôùí ÇíùìÝíùí Åèíþí ãéá ôï ÄéåèíÝò Åìðïñéêü Äßêáéï
(U.N.C.I.T.R.A.L).

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò óõãêáôáôßèåôáé äéá ôçò ðá-
ñïýóçò Óõìöùíßáò óôçí õðïâïëÞ ôùí åí ëüãù äéáöïñþí
óôç äéåèíÞ äéáéôçóßá.

4. Ôï äéáéôçôéêü äéêáóôÞñéï åðéëýåé ôç äéáöïñÜ óýìöù-
íá ìå ôéò äéáôÜîåéò ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò êáé ôïõò å-
öáñìïóôÝïõò êáíüíåò êáé áñ÷Ýò ôïõ äéåèíïýò äéêáßïõ.Ïé
äéáéôçôéêÝò áðïöÜóåéò åßíáé ôåëåóßäéêåò êáé äåóìåõôéêÝò
ãéá ôá ìÝñç ôçò äéáöïñÜò. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò å-
êôåëåß ÷ùñßò êáèõóôÝñçóç ôéò åí ëüãù áðïöÜóåéò óýì-
öùíá ìå ôï åóùôåñéêü ôïõ äßêáéï.

5. ÊáôÜ ôç äéÜñêåéá ôçò äéáéôçôéêÞò äéáäéêáóßáò Þ ôçò å-
êôåëÝóåùò ôçò äéáéôçôéêÞò áðïöÜóåùò, ôï Óõìâáëëüìå-
íï ÌÝñïò ðïõ Ý÷åé åìðëáêåß óôç äéáöïñÜ äåí äýíáôáé íá
åðéêáëåóèåß üôé ï åðåíäõôÞò ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ
ÌÝñïõò Ý÷åé ôý÷åé áðïæçìéþóåùò, åí üëù Þ åí ìÝñåé, âÜ-
óåé áóöáëéóôéêÞò óõìâÜóåùò.

ÁÑÈÑÏ 11
ÅöáñìïãÞ Üëëùí äéáôÜîåùí

1. Åö� üóïí ç íïìïèåóßá ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò Þ õ-
öéóôÜìåíåò Þ áíáëáìâáíüìåíåò óôï ìÝëëïí, âÜóåé ôïõ
äéåèíïýò äéêáßïõ, ìåôáîý ôùí ÓõìâáëëïìÝíùí Ìåñþí õ-
ðï÷ñåþóåéò, åðß ðëÝïí ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò ðåñé-
ëáìâÜíïõí ñõèìßóåéò, ãåíéêÝò Þ åéäéêÝò, ìå ôéò ïðïßåò ðá-
ñÝ÷åôáé ôï äéêáßùìá óå åðåíäýóåéò åðåíäõôþí ôïõ Üëëïõ
ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò ãéá åõíïúêüôåñç ìåôá÷åßñéóç á-
ðü ôçí ðñïâëåðüìåíç ìå ôçí ðáñïýóá Óõìöùíßá, ïé ñõè-
ìßóåéò áõôÝò, óôï ìÝôñï ðïõ åßíáé åõíïúêüôåñåò, õðåñé-
ó÷ýïõí ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò.

2. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ôçñåß ïðïéáäÞðïôå Üëëç
õðï÷ñÝùóç Ý÷åé áíáëÜâåé óå ó÷Ýóç ìå óõãêåêñéìÝíç
åðÝíäõóç åðåíäõôÞ ôïõ Üëëïõ ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò.

ÁÑÈÑÏ 12
Äéáâïõëåýóåéò

ÊÜèå öïñÜ ðïõ êñßíåôáé áðáñáßôçôï, äéåîÜãïíôáé äéá-
âïõëåýóåéò ìåôáîý åêðñïóþðùí ôùí ÓõìâáëëïìÝíùí
Ìåñþí, åðß èåìÜôùí ðïõ áöïñïýí ôçí åöáñìïãÞ ôçò ðá-
ñïýóçò Óõìöùíßáò. Ïé äéáâïõëåýóåéò äéåîÜãïíôáé êáôü-
ðéí ðñïôÜóåùò ÓõìâáëëïìÝíïõ ÌÝñïõò, óå ÷ñüíï êáé
ôüðï ðïõ óõìöùíïýíôáé äéÜ ôçò äéðëùìáôéêÞò ïäïý.

ÁÑÈÑÏ 13
ÈÝóç óå éó÷ý-ÄéÜñêåéá - ËÞîç

1. ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ãíùóôïðïéåß óôï Üëëï
Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ôçí ïëïêëÞñùóç ôùí äéáäéêáóéþí
ðïõ áðáéôïýíôáé áðü ôçí íïìïèåóßá ôïõ ãéá ôç èÝóç óå é-
ó÷ý ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò. Ç Óõìöùíßá ôßèåôáé óå é-
ó÷ý ôçí ôñéáêïóôÞ çìÝñá áðü ôçí çìåñïìçíßá ëÞøçò ôçò
ôåëåõôáßáò ãíùóôïðïßçóçò.

2. Ç ðáñïýóá Óõìöùíßá ðáñáìÝíåé óå éó÷ý ãéá ìßá ðå-
ñßïäï äÝêá (10) åôþí êáé åí óõíå÷åßá áíáíåþíåôáé óéùðç-
ñþò ìå ôïõò ßäéïõò üñïõò ãéá äåêáåôåßò ðåñéüäïõò, åêôüò
åÜí ôï Ýíá Óõìâáëëüìåíï ÌÝñïò ãíùóôïðïéÞóåé, ìÝóù
ôçò äéðëùìáôéêÞò ïäïý, óôï Üëëï, äþäåêá (12) ôïõëÜ÷é-
óôïí ìÞíåò ðñéí áðü ôçí åêðíïÞ ôçò áñ÷éêÞò Þ ôçò åðü-
ìåíçò ðåñéüäïõ éó÷ýïò, ôçí ðñüèåóÞ ôïõ íá êáôáããåßëåé
ôç Óõìöùíßá.

3. ¼óïí áöïñÜ åðåíäýóåéò ðïõ ðñáãìáôïðïéÞèçêáí
ðñéí áðü ôçí çìåñïìçíßá êáôáããåëßáò ôçò ðáñïýóçò
Óõìöùíßáò, ïé äéáôÜîåéò ôùí ¢ñèñùí 1 Ýùò 12 åîáêïëïõ-
èïýí íá éó÷ýïõí ãéá ìßá ðåñáéôÝñù äåêáåôßá áðü ôçí çìå-
ñïìçíßá êáôáããåëßáò ôçò ðáñïýóçò Óõìöùíßáò.

Åéò ðßóôùóéí ôùí áíùôÝñù, ïé õðïãåãñáììÝíïé, äåüíôùò åîïõ-
óéïäïôçìÝíïé ãéá ôï óêïðü áõôü, õðÝãñáøáí ôçí ðáñïýóá Óõì-
öùíßá.

¸ãéíå åéò äéðëïýí, óÞìåñá óôï Ìðáêïý, ôçí 21ç Éïõíß-
ïõ 2004, óôçí åëëçíéêÞ, áæåñéêÞ êáé áããëéêÞ ãëþóóá êáé
üëá ôá êåßìåíá åßíáé åîßóïõ áõèåíôéêÜ.

Óå ðåñßðôùóç åñìçíåõôéêþí äéáöïñþí, õðåñéó÷ýåé ôï áããëéêü
êåßìåíï.

ÃÉÁ ÔÇÍ ÊÕÂÅÑÍÇÓÇ TÇÓ ÃÉÁ ÔÇÍ ÊÕÂÅÑÍÇÓÇ ÔÇÓ
ÅËËÇÍÉÊÇÓ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁÓ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁÓ ÔÏÕ ÁÆÅÑÌÐÁÉ ÔÆÁÍ

(YðïãñáöÞ) (ÕðïãñáöÞ)
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AGREEMENT 

BETWEEN 

THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC 

AND 

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN 

ON THE PROMOTION AND RECIPROCAL PROTECTION 

OF INVESTMENTS 

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the 
Republic of Azerbaijan hereinafter referred to as the "Contraeting Parties", 

Desiring to intensify their economic co-operation to the mutual benefit of both 
States on a long term basis, 

Having as their objective to create favourable conditions for investments by 
investors of either Contracting Party in the territory of the other Contracting 
Party, 

Recognising that the promotion and protection of investments, on the basis of 
this Agreement will stimulate the initiative in this field, 

Have agreed as follows: 

ARTICLE 1 

DEFINITIONS 

For the purposes of this Agreement: 
1. The term "investmenf' means every kind of asset invested by an investor 

of one Contracting Party in the territory of the other Contracting Party in 
accordance with the legislation of the latter Contracting Party and in 
particular, though not exclusively, includes: 

a) movable and immovable property and any rights in rem such as servitudes 
usufruct, mortgages, liens or pledges; 

.-
b) share"~ in and ~tock and debentures of a company and any other form of 

participation in a company; 

c) claims to money or to any performance under contract having an 
economic value, as well as loans connected to an investment; 
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aJ) intellectual property rights; ,. 
fir) concessions under public law, including concessions to search for, 

cultivate, extract or exploit natural resources as well as 'other rights 
conferred by law, by contract or by decision of the authority in accordance 
with the law; 

A possible change in the form in which the investments have been made 
does not affect their character as investments. 

2. The term "Returns" means the amounts yielded by an investment and in 
particular though not exclusively includes profit, interest, capital gains, 
dividends, royalties and fees. 

3. The term "Investor" means with regard to either Contracting Party: 

a) any natural person who is a national of either Conjracting Party in 
accordance with its laws; or 

b) any legal person such as company, corporation, firm, business 
association, institution, or other entity constituted in accordance with the 
laws and regulations of that Contracting Party and having its seat within 
the territory of that Contracting Party 

4. The term "Territory" means respectively the territory of the Hellenic 
Republic or the territory of the Republic of Azerbaijan. 

ARTICLE 2 

Scope of Application 

This Agreement shall apply to investments in the territory of one Contracting 
Party, made in accordance with its legislation, by investors of the other 
Contracting Party. prior to as well as after its entry into force. 

ARTICLE 3 

Promotion and Protection of Investments 

1. Each Contracting Party shall promote in its territory investments by 
investors of the other Contracting Party and shall admit such investments 
in accordance with its legislation. 

2. Inveslhi~nts and returns of investors of a Contracting Party shall, at all 
times be accorded fair and equitable treatment and shall enjoy full 
protection and security in the territory of the other Contractir=lg Party. Each 
Contracting Party shall ensure that the management, maintenance, use, 
enjoyment, or disposal, in its territory of investments by investors of the 
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I)ther Contracting Party, is not in any way impaired by unjustifiable or 
It discriminatory measures. 

ARTICLE 4 

Treatment of the Investments 

1. Each Contracting Party shall accord to investments, including returns, 
made in its territory by investors of the other Contracting Party, treatment 
not less favourable" than that which it accords to investments of its own 
investors or to investments of investors of any third state, whichever is 
more favourable. 

2. Each Contracting Party sQall accord to investors of the other Contracting 
Party as regards their activity in connection with investments in its territory, 
treatment not less favourable than that which it accprds to its own 
investors or to investors of any third state, whichever is more favourable. 

3. The provision,s of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not be construed 
so as to obl.ige one Contracting Party to extend to the investors of the 
other Contracting Party the benefit of any treatment, preference or 
privilege resulting from: 

a) its participation in any existing or future free trade area, customs union, 
economic union, regional economic integration agreement or similar 
international agreement, or 

b) any international agreement or arrangement relating wholly or mainly to 
taxation. 

ARTICLE 5 

Expropriation 

1. Investments and returns of investors of either Contracting Party in the 
territory of the Other Contracting Party, shall not be expropriated, 
nationalised or subjected to any other measure the effects of which would 
be tantamount to expropriation or nationafisation (hereinafter referred to 
as "expropriation"), except in the public interest, under due process of law, 
on a non-discriminatory basis and against payment of prompt, adequate 
and effective compensation. Such compensation shall amount to the 
market value of the investment affected immediately before the actual 
measure was taken or became public knowledge, whichever is the earlier. 
It shalLlnclude interest from the date of expropriation until the date of 
payme"nt.at a normal commercial rate and shall be freely transferable in a 
freely convertible currency. 

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall also apply where a 
Contracting Party expropriates the assets of a company which is 
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cohstituted under the laws in force in any part of its own territory and in 
which investors of the other Contracting Party own shares. 

ARTICLE 6 

Compensation for Losses 

1. Investors of one Contracting Party whose investments in the territory of 
the other Contracting Party suffer losses owing to war or other armed 
conflict, state of national emergency, 'civil disturbance or other similar 
events in the territory of the other Contracting Party shall be accorded by 
the latter Contracting Party treatment as regards restitution, 
indemnification, compensation or other settlement, no less favourable 
than that which the latter Contracting Party accords to its own investors or 
to investors of any third state, whichever is more favourable. 

2. Without prejudice to paragraph 1 of this Article investors of one 
Contracting Party who, in any of the situations referred to in that 
paragraph suffer losses in the territory of the other Contracting Party 
resulting from: 

a) requisitioning of their investment or part thereof by the latter's forces or 
authorities, 

or 

b) destruction of their investment or part thereof by the latter's forces or 
authorities 
which was not required by the necessity of the situation, 

shall be accorded restitution or compensation which in either case shall be 
prompt, adequate and effective. 

ARTICLE 7 

Transfers 

1. Each Contracting Party shall guarantee, in (espect of Investments of 
investors of the other Contracting Party the unrestricted transfer of 
payments relating to an Investment, after fulfilment of the tax obligations of 
the investor. 

The transfers shall be effected without delay, in a freely convertible 
currencv at the current market rate of exchange applicable on the date of 
the transfer In the Contracting Party in the territory of which the investment 
has been made. 

2 Such transfers shall Include in particular, though not exclusively' 
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9) Capital and additional amounts to maintain or increase the 
investment; 

b) Returns; 
c) Funds in repayment of loans; 
d) Proceeds of sale or liquidation of the whole or any part of the 

investment; . 
e) Compensation under Articles 5 and 6; 
f) Payments arising out of the settlement of a dispute. 

ARTICLE 8 

Subrogation 

1. If the investments of an investor of one Contracting Party in the territory of 
the other Contracting Party are insured against non-c.ommercial risks 
under a legal system of guarantee, any subrogation of the insurer into the 
rights of the said investor pursuant to the terms of such insurance shall be 
recognized by the other Contracting Party, without prejudice to the rights 
of the investor under Article 10 of this Agreement. 

2. The insurer shall not be entitled to exercise any rights other than the rights 
which the investor would have been entitled to exercise. 

3. Disputes between a Contracting Party and an insurer shall be tried to be 
remedied in accordance with the provisions of Article 10 of this 
Agreement. 

ARTICLE 9 

Settlements of Disputes between the Contracting Parties 

1. Any dispute between the Contracting Parties concerning the interpretation 
or application of this Agreement shall, if possible, be settled by 
negotiations, through diplomatic channels. 

2. If the dispute cannot thus be settled within six months from the beginning 
of the negotiations, it shall, upon request of either Contracting Party be 
submitted to an arbitration tribunal. 

3. The arbitration tribunal shall be constituted ad hoc as follows: each 
Contracting Party shall appoint one arbitrator and these two arbitrators 
shall agree upon a national of a third State as chairman. The arbitrators 
shall be appointed Within three months, the chairman within five months 
from th:e pate on which either Contracting Party has informed the other 
Contracting Party that It intends to submit the dispute to an arbitration 
tribunal. 
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4, If within the periods specified in paragraph 3 of this Article the necessary 
appointments have not been made, either Contracting Party may, in the 
absence of any other agreement, invite the President of the International 
Court of Justice to make the necessary appointments. If the President of 
the Court is a national of either Contracting Party or if he is otherwise 
prevented from discharging the said function, the Vice-President or if he is 
also a national of eithec Contracting Party or is otherwise prevented from 
discharging the said function, the Member of the Court next in seniority, 
who is not a national of either Contracting Party, shall be invited to make 
the necessary appointments. 

5. The arbitration tribunal shall decide on the basis of respect of the law, 
including particularly this Agreement and other relevant agreements 
between the Contracting Parties, as well as the generally acknowledged 
rules and principles of international law. 

6. Unless the Contracting Parties decide otherwise, th~ tribunal shall 
determine its own procedure. 
The tribunal shall reach its decision by a majority of votes. Such decision 
shall be final and binding of the Contracting Parties. 

7. Each Contracting Party shall bear the costs of the arbitrator appointed by 
itself and of its representation. The cost of the chairman as well as the 
other costs will be borne in equal parts by the Contracting Parties. 

ARTICLE 10 

Settlement of Disputes between an Investor and a Contracting Party 

1. Disputes between an investor of a Contracting Party and the other 
Contracting Party concerning an obligation of the latter under this 
Agreement, in relation to an investment of the former, shall, if possible, be 
settled by the disputing parties in an amicable way. 

2. If such disputes cannot be settled, within six months from the date either 
party requested amicable settlement, the investor concerned may submit 
the dispute for resolution, either: 

a) to the competent courts of the Contracting Party in the territory of 
,which the investment has been made, or . 

b) in accordance with any applicable previously agreed dispute 
settlement procedure, or 

c) to international arbitration 

3. Where the dispute is referred to international arbitration the investor 
concerrled may ~ubmlt the dispute to: 
a) the International Centre for the Settlement of Investment Disputes, 

established under the Convention on the Settlement of Investment 
Disputes between States and Nationals of Other States, opened for 
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signature at (Washington D.C. on 18 March 1965, for arbitration or 
conciliation, or 

b) an ad hoc arbitral tribunal to be established under the arbitration 
rules of the United Nations Commission on International Trade Law 
(U.N.C.I.T.R.A.L.). 

Each Contracting Party hereby consents to the submission of such dispute 
to international arbitratiqn. 

4. The arbitral tribunal shall decide the dispute in accordance with the 
provisions of this Agreement and the applicable rules and principles of 
international law. The awards of arbitration shall be final and binding on 
both parties to the dispute. Each Contracting Party shall carry out without 
delay any such award and such award shall be enforced in accordance 
with domestic law. 

5. During arbitration proceedings or the enforcement of the award, the 
Contracting Party involved in the dispute shall not raise the objection that 
the investor of the other Contracting Party has received compensation 
under an insurance contract in respect of all or part of the damage. 

ARTICLE 11 

Application of other Rules 

1. If the provisions of law of either Contracting Party or obligations under 
international law existing at present or established hereafter between the 
Contracting Parties in addition to this Agreement, contain a regulation, 
whether general or specific, entitling investments by investors of the other 
Contracting Party to a treatment more favourable than is provided for by 
this Agreement, such regulation shall, to the extent that it is more 
favourable, prevail over this Agreement. 

2. Each Contracting Party shall observe any other obtigation it may have 
entered into with regard to a specific investment of an investor of the other 
Contracting Party. 

ARTICLE 12 

Consultations 

Representatives of the Contracting Parties shall, whenever necessary, hold 
consultations on any Inatter affecting the implementation of this Agreement 
These consultations shall be held on the proposal of one of the Contracting 
Parties ai a place and at a time to be agreed upon through diplomatic 
channels 



¢ñèñï äåýôåñï

Ç éó÷ýò ôïõ ðáñüíôïò íüìïõ áñ÷ßæåé áðü ôç äçìïóßåõóÞ ôïõ óôçí Å-
öçìåñßäá ôçò ÊõâåñíÞóåùò êáé ôçò Óõìöùíßáò ðïõ êõñþíåôáé áðü ôçí
ðëÞñùóç ôùí ðñïûðïèÝóåùí ôçò ðáñ. 1 ôïõ Üñèñïõ 13 áõôÞò.
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ÐáñáããÝëëïìå ôç äçìïóßåõóç ôïõ ðáñüíôïò óôçí Åöçìåñßäá ôçò ÊõâåñíÞóåùò êáé ôçí åêôÝëåóÞ ôïõ
ùò Nüìïõ ôïõ ÊñÜôïõò.

ÁèÞíá,  23 Noåìâñßïõ  2004
Ï ÐÑÏÅÄÑÏÓ ÔÇÓ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁÓ

ÊÙÍÓÔÁÍÔÉÍÏÓ ÓÔÅÖÁÍÏÐÏÕËÏÓ

ÏÉ ÕÐÏÕÑÃÏÉ

ÏÉÊÏÍÏÌÉÁÓ ÅÎÙÔÅÑÉÊÙÍ ÁÍÁÐÔÕÎÇÓ
ÊÁÉ ÏÉÊÏÍÏÌÉÊÙÍ

Ã. ÁËÏÃÏÓÊÏÕÖÇÓ Ð. ÌÏËÕÂÉÁÔÇÓ Ä. ÓÉÏÕÖÁÓ

ÈåùñÞèçêå êáé ôÝèçêå ç ÌåãÜëç Óöñáãßäá ôïõ ÊñÜôïõò

ÁèÞíá, 25 Íïåìâñßïõ 2004
Ï ÅÐÉ ÔÇÓ ÄÉÊÁÉÏÓÕÍÇÓ ÕÐÏÕÑÃÏÓ

Á. ÐÁÐÁËÇÃÏÕÑÁÓ

ÁÐÏ ÔÏ ÅÈÍÉÊÏ ÔÕÐÏÃÑÁÖÅÉÏ


